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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa 
 

1.  Základné informácie  
1.1 Názov prevádzkovateľa 

 
Slovenské elektrárne, a.s. 

1.2 Právna forma a.s. (akciová spoločnosť) 

1.3 Druh žiadosti Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ x 

Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ - 

Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ - 

Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie 

po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ 

- 

1.4 Adresa sídla prevádzkovateľa  Mlynské Nivy 47,  821 09 Bratislava 

1.5 Poštová adresa (pokiaľ sa líši 

od vyššie uvedenej) 

Adresa sídla závodu: 

Elektrárne Nováky, z.  972 43 Zemianske Kostoľany   

1.6 www adresa www.eno.seas.sk 
1.7 Štatutárny zástupca,  

funkcia v spoločnosti 

Nicola Cotugno, predseda predstavenstva 

Ing. Jaroslav Holubec, člen predstavenstva 

1.8 IČO 35 829 052 

1.9 Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
 

OKEČ: 40.1, 40.3      NOSE-P: 101.01 

1.10 Výpis z obchodného registra 

alebo z inej evidencie 

Oddiel Sa  

vl. č. 2904/B 

Príloha č.   

1.11 Splnomocnená kontaktná osoba  Ing. Vladimír Wäldl, manažer bezpečnosti a životného prostredia,  

972 43  Kostoľany,   

e-mail : vladimir.waldl@seas.sk 
1.12 Identifikácia spracovateľa 

predkladanej žiadosti 

Jozef Gramantik, technik BOZP a ŽP 

Elektrárne Nováky, závod, 972 43 Zem. Kostoľany  tel. 046/ 560 2410 

Mobil: 0910 673857  

mail: jozef.gramantik@seas.sk, 

 

 

2.  Informácie o povoľovanej prevádzke  
2.1 Názov prevádzky Elektrárne Nováky, závod 
2.2 Adresa prevádzky Elektrárne Nováky 972 43 Zemianske Kostoľany 
2.3 Umiestnenie prevádzky Kraj: Trenčín, Okres: Prievidza, Obec: Zemianske Kostoľany 

Katastrálne územie: Zemianske Kostoľany, Nováky 

Lokalita: Územie, na ktorom sa nachádza prevádzka  – 

základný areál závodu, je situované hlavne v severnej časti 

katastra obce Zemianske Kostoľany a čiastočne v južnej časti 

katastra mesta Nováky, v oblasti Hornej Nitry v 

juhovýchodnej časti Trenčianskeho kraja, v tesnej blízkosti 

okresného mesta Prievidza. Dotknuté územie na severe 

susedí s NCHZ, a.s. Nováky, na východe so závodmi na 

výrobu ľahkých stavebných hmôt (PORFIX-pórobetón a.s. 

Zemianske Kostoľany, XELLA-pórobetón Slovakia, s.r.o. 

Zemianske Kostoľany), na juhu s obcou Zemianske 

Kostoľany, na západe s riekou Nitra a Štátnou železnicou. 

Verejný priestor a trvalo obývané objekty sa nachádzajú vo 

vzdialenosti cca 800 m od hraníc areálu.   

2.4 Počet zamestnancov 202 

2.5 Dátum začatia a predpokladaného 

ukončenia činnosti prevádzky 

Rok začatia: 1953 

Predpokladaný rok ukončenia: 2023 

2.6 Kategória činnosti, do ktorej prevádzka 

spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ 

1.   Energetika 

1.1 Spaľovacie zariadenie  s menovitým tepelným 

príkonom       väčším ako 50 MW 

2.7 Hodnota príslušného rozhodovacieho 

parametra v danej kategórii (podľa 

Tepelný príkon viac ako 50 MW    
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prílohy č.1 zákona o IPKZ) 

2.8 Projektovaná hodnota vyššie uvedeného 

rozhodovacieho parametra 

Bez zmien 

2.9 Prevádzkovaná kapacita 

a prevádzkovaná doba (hod.) 

Bez zmien 

2.10 Zoznam vykonávaných činností podľa 

prílohy č. 1 a 2 zák. č. 79/2015 Z.z. 

Bez zmien 

2.11 Kategorizácie zdrojov znečisťovania 

ovzdušia podľa vyhlášky MPŽP SR č. 

410/2012 príloha č.1 

Bez zmien  

2.12 Trieda skládky odpadov Bez zmien 

 

3.  Ďalšie informácie o prevádzke  

Bez zmien 

 

4. Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky 

 
4.1 Územné rozhodnutie

 
Číslo rozhodnutia 

a dátum jeho vydania 

Bez zmien 

 

4.2 Stavebné povolenie
 

Číslo rozhodnutia 

a dátum jeho vydania 

Bez zmien 

 

4.3 Kolaudačné rozhodnutie
 

Číslo rozhodnutia 

a dátum jeho vydania 

Bez zmien 

4.4 Parcelné čísla a druh 

stavebného pozemku, 

s uvedením vlastníckych 

alebo iných práv podľa 

katastra nehnuteľnosti
 

Bez zmien 

 

4.5 Parcelné čísla susedných 

pozemkov a susedných 

stavieb alebo súvisiacich 

pozemkov, s uvedením 

subjektov, ktoré majú 

vlastnícke alebo iné práva 

k týmto pozemkom
 

Bez zmien 

 

4.6 Členenie stavby na stavebné 

objekty 

Bez zmien 

4.7 Členenie stavby na 

prevádzkové celky a 

prevádzkové súbory 

Bez zmien 

 

 

5.  Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia  

 
5.1 Názov prevádzky 

podľa platného 

integrovaného 

povolenia 

Bez zmien 

 

5.2 Číslo platného 

integrovaného 

povolenia 

837-16931/2007/Pol/470560106 zo dňa 30.5.2007 v znení platných zmien 

5.3 Hodnotenie vplyvov 

na životné prostredie 

zmenou zariadenia 

Nie -  - 

Práve prebieha -  - 
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5.4 Zdôvodnenie žiadosti 

o zmenu 

integrovaného 

povolenia 

Žiadosť o zmenu  integrovaného povolenia  spracovaná 

- v zmysle zákona č. 39/2013 Z .z. § 3 odst.3 písm. c), bod 9,  

z dôvodu zmien vyplývajúcich zo Zákona č.364/2004 Z.z. o vodách a o zmene 

zákona SNR č. 372/1991 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný 

zákon v platnom znení , z Vyhlášky MŽP SR č. 200/2018Z.z.  ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti o zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami a výsledkov kontroly zo dňa 

5.9.2019 z ktorých vyplynula pre SE ENO povinnosť podať žiadosť na zmenu IPKZ 

v bodoch II.A a II.D IPKZ povolenia. 

 

6. Utajované a dôverné údaje 
Bez zmien 

 

B  Údaje o prevádzke a jej umiestnení  
 

1. Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb  

Bez zmien 

2. Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu 
Bez zmien 

3. Opis prevádzky 

 
3.1 Názov 

technologické-

ho 

uzla 

Projektovaná 

kapacita  

Technická charakteristika Odkaz na 

blokovú 

schému 

v prílohe 

č. 

P. 

č. 

1 ENO A-FK 1 

- fluidný 

kotol  

Bez zmien Bez zmien  

2 ENO A-K1, 

K2- 

granulačné 

kotly  

Bez zmien Bez zmien  

3 ENO B - Bl. 

1,2 

Bez zmien Bez zmien   

5 Turbogenerá-

tory  

Bez zmien Bez zmien  

  
3.2 

 

 

 

 

Názov skladu, 

medziskladu, 

skladovacích 

a prevádzkových 

nádrží, potrubných 

rozvodov 

a manipulačných 

plôch surovín, 

výrobkov, 

pomocných látok 

a odpadov 

Projektovaná 

kapacita 

Technická charakteristika Odkaz na 

blokovú 

schému 

v prílohe 

č. 

P. 

č. 

1. Zásobníky uhlia Bez zmien
 

Bez zmien 

 
 

2 Silá na 

skladovanie 

vápenca 

Bez zmien Bez zmien  

3. Silá na 

skladovanie 

popolčeka 

Bez zmien Bez zmien  
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4. Skladovacie 

nádrže olejov, 

VOŤ, nafty, 

chemikálií 

a potrubia na ich 

prepravu 

Bez zmien
 

Bez zmien 

 

 

 

 
3.3 Názov ostatných 

súvisiacich 

činnosti 

Charakteristika a opis činnosti Väzba činnosti 

na vyššie 

Charakterizova

-né 

technologické 

uzly a sklady 

Odkaz 

na 

blokovú 

schému 

v prílo-

he č. 

P. 

č. 

1 Výroba a 

dodávka tepla  

odberateľom 

Bez zmien 

 

 

  

2 Úprava vody  Bez zmien    

3 Palivové 

hospodárstvo 
 

Bez zmien  

  

4 Zariadenia 

elektrickej 

energie 

Bez zmien   

5 Vápencové 

hospodárstvo ako 

súčasť odsirenia 

Blokov 1,2 

Bez zmien   

6 ČOV a ich 

napojenie na 

kanalizačnú sieť 

Bez zmien Čistenie 

odpadových 

vôd 

 

   

4. Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé 

technologické uzly  

           Bez zmien 

  

5. Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
 

           Bez zmien 

C Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  
a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú  

           Bez zmien 

D Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje 
o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých 
zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov 
emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí 

 

1. Znečisťovanie ovzdušia 

1.1. Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob 

zachytávania emisií 

Bez zmien 

1.2 Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií 

            Bez zmien 

 

2.  Znečisťovanie povrchových vôd  

            Bez zmien 
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2.1.  Recipienty odpadových vôd 

Bez zmien 

2.2  Produkované odpadové vody  

 Bez zmien 

2.2.1 Zoznam zdrojov odpadových vôd  

Bez zmien 

 

2.2.2  Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd 

Bez zmien 

2.3 Odpadové vody preberané od iných pôvodcov 

Bez zmien 

2.3.1 Zoznam preberaných odpadových vôd 

Bez zmien 

2.3.2 Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd 

Bez zmien 

2.4 Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd   

Bez zmien 

2.5 Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém 

Bez zmien 

2.6 Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej 

kanalizácie 

Bez zmien 

2.6.1 Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok 

vypúšťaných           do verejnej kanalizácie 

Bez zmien 

2.6.2  Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých 

látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie 

Bez zmien 

2.6.3 Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok 

vypúšťaných do verejnej kanalizácie 

Bez zmien 

 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd  

Bez zmien 

3.1 Znečisťovanie  podzemných vôd  

Bez zmien 

3.1.1  Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd 

Bez zmien 

3.1.2 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných 

vôd 

Bez zmien 

3.1.3 Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy)  

Bez zmien 

3.1.4 Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém 

Bez zmien 

3.2  Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach 

Bez zmien 

3.2.1  Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy 

Bez zmien 

3.2.2 Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy 

 Bez zmien 
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3.2.3   Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém 

Bez zmien 

3.3 Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami 

a pri prevádzke skládky 

Bez zmien 
  

 

V časti II. A  
 

 

Bod 6.9 

Pôvodný text 

6.3 Prevádzkovateľ  musí   pred   každým   začatím  stáčania ŤVO  zo železničných 

cisterien do skladovacích nádrží  skontrolovať  uzavretie  uzatváracieho ventilu 

výpustného potrubia vôd  z gravitačného  odolejovača   do   jednotnej   kanalizácie   na    

odvedenie   odpadových  vôd z prevádzky. 

 

Bod 6.9 vypustiť gravitačné odolejovače už nemajú výusť do kanalizácie. Voda 

z gravitačných odolejovačov je prečerpávaná na ČOV zaolejovaných vôd. 

 

Bod 6.10 

Pôvodný text: 

6.10 Prevádzkovateľ  musí  pred   každým   začatím    stáčania   ŤVO   zo  železničných  

cisterien  vyprázdniť obsah záchytnej nádrže ŤVO objemu 116,11 m
3
 pri nezastrešenej 

stáčacej ploche ENO  3,4,  záchytnej nádrže ŤVO objemu 47,16 m
3
 pri nezastrešenej 

stáčacej ploche ENO B 1,2  od  prípadných zrážkových vôd. Znečistené   vody   

zneškodňovať  spôsobom, ktorý  je v súlade so všeobecne    záväznými  právnymi 

predpismi na úseku ochrany vôd.  

 

Nahrádza: 

6.10 Prevádzkovateľ  musí  pred   každým   začatím    stáčania   ŤVO   zo  železničných  

cisterien  vyprázdniť obsah záchytnej nádrže ŤVO objemu 116,11 m
3
 pri nezastrešenej 

stáčacej ploche ENO A,  záchytnej nádrže ŤVO objemu 47,16 m
3
 pri nezastrešenej 

stáčacej ploche ENO B 1,2  od  prípadných zrážkových vôd. Znečistené   vody   

zneškodňovať  spôsobom, ktorý  je v súlade so všeobecne    záväznými  právnymi 

predpismi na úseku ochrany vôd.  

 

Bod 6.14 

Pôvodné znenie: 

6.14  Prevádzkovateľ   musí     pred   každým    odkaľovaním    potrubia   v   kompresorovej 

stanici skontrolovať   obsah    prevádzkových   nádrží,    ktoré   slúžia   na   zachytenie 

zaolejovaného kondenzátu   a pri   dosiahnutí maximálnej výšky  2/3 objemu nádrží 

zaolejovaný kondenzát vyčerpávať a   zneškodňovať prostredníctvom  oprávnenej 

osoby v zariadení na tento účel určenom. 

 Nahrádza: 

6.14  Prevádzkovateľ   musí     pred   každým    odkaľovaním    potrubia   v   kompresorovej 

stanici skontrolovať   obsah    prevádzkových   nádrží,    ktoré   slúžia   na   zachytenie 
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zaolejovaného kondenzátu   a pri   dosiahnutí maximálnej výšky  2/3 objemu nádrží 

zaolejovaný kondenzát vyčerpávať a zneškodňovať na ČOV zaolejovaných vôd. 

Bod 6.17 

Pôvodné znenie: 

6.17  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať skúšky tesnosti skladovacích a prevádzkových 

nádrží, záchytných nádrží a rozvodov znečisťujúcich látok nasledovne: 

           a)   každých 5 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky, 

        b)   po ich rekonštrukcii alebo oprave, 

c)  pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako  rok. 

 

Nahrádza: 
 

6.17 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať skúšky tesnosti skladovacích a prevádzkových 

nádrží, záchytných nádrží a rozvodov znečisťujúcich látok nasledovne: 
 

1. nádrží, rozvodov a produktovodov pred ich uvedením do prevádzky, 

2. nádrží, rozvodov a produktovodov, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, každých 

desať rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky s výnimkou zariadení s nepretržitou 

indikáciou úniku znečisťujúcich látok,  

3. nádrží vizuálne kontrolovateľných a nádrží dvojplášťových vizuálne nekontrolovateľných s 

nepretržitou indikáciou medziplášťového priestoru každých 20 rokov od vykonania prvej 

úspešnej skúšky,  

4. nádrží, rozvodov a produktovodov po ich rekonštrukcii alebo po ich oprave, 

5. nádrží, rozvodov a produktovodov pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako 

jeden rok,  
 

vykonanie skúšok tesnosti záchytných nádrží a havarijných nádrží 

 

1. pred ich uvedením do prevádzky, 

2. po ich rekonštrukcii alebo po ich oprave, 

3. pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok, 
 

Bod 6.18 

Pôvodné znenie: 

6.18  Prevádzkovateľ  je   povinný   vykonávať kontrolu technického stavu a funkčnej  

spoľahlivosti  skladovacích a prevádzkových    nádrží    znečisťujúcich   látok,   ktoré  

sú   zvonku  vizuálne kontrolovateľné raz za 20 rokov. 

 

Nahrádza: 

6.18   Prevádzkovateľ  je   povinný   vykonávať kontrolu technického stavu a funkčnej  

spoľahlivosti  skladovacích a prevádzkových    nádrží    znečisťujúcich   látok 

nasledovne: 

 

1. zvonku vizuálne nekontrolovateľné raz za desať rokov, 

 

2. vizuálne kontrolovateľné a dvojplášťové vizuálne nekontrolovateľné s trvalou 

indikáciou  medziplášťového priestoru raz za 20 rokov,  
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Bod 6.21 

Pôvodné znenie: 

6.21  Prevádzkovateľ  je  povinný  vykonať   označenie dvojplášťových skladovacích nádrží 

(3 x 25 m
3
, 3 x 4 m

3
),  prevádzkových nádrží - HON  (2 x 12,5 m

3
)    turbínového  oleja       

olejového  hospodárstva ENO B bl.č. 3,4  a  dvojplášťových skladovacích nádrží (3 x 20 

m
3
) turbínového  oleja  a  manipulačnej nádrže  (2,8 m

3
)   olejového hospodárstva    

ENO B bl. 1,2  nápisom  „Horľavá kvapalina IV. triedy. 

 

Nahrádza : 

6.21  Prevádzkovateľ  je  povinný  vykonať   označenie dvojplášťových skladovacích nádrží 

dvojplášťových skladovacích nádrží (3 x 20 m
3
) turbínového  oleja  a  manipulačnej 

nádrže  (2,8 m
3
)   olejového hospodárstva    ENO B bl. 1,2  nápisom  „Horľavá 

kvapalina IV. triedy. 

 

Bod 6.22 

Pôvodné znenie: 

6.22 Prevádzkovateľ  je  povinný zabezpečiť kontinuálne sledovanie prítomnosti turbínového 

oleja  v medziplášťovom  priestore  dvojplášťových   skladovacích  nádrží (3 x 25 m
3
, 3 

x 4 m
3
)   a prevádzkových nádrží - HON (2 x 12,5 m

3
). 

 

Bod 6.22  vypustiť celý, týka sa zariadenia už odstavenej prevádzky blokov ENO B bl.3,4 

 

Bod 6.23 

Pôvodné znenie: 

6.23   Prevádzkovateľ   je    povinný     zabezpečiť    stálu    kontrolu   počas celej doby 

odkaľovania   skladovacích    a    prevádzkových    nádrží   turbínového oleja ENO B 

bl.č.3,4. Musí sledovať  postup odkaľovania    a     zabezpečiť,  aby  počas   

odkaľovania  nádrží  a po   jeho   skončení     nedochádzalo k   úniku znečisťujúcich 

látok do okolitého prostredia z odkaľovacieho hrdla.    

 

Bod 6.23  vypustiť celý, týka sa zariadenia už odstavenej prevádzky blokov ENO B bl.3,4 

  

Bod 6.24   

Pôvodné znenie: 

 6.24   Prevádzkovateľ  je povinný riadne    prevádzkovať   vybudovaný  účinný kontrolný 

systém na  včasné   zistenie     úniku  mazutu  z  podzemného  prepojovacieho  kanála   

(kontrolný systém netesnosti  potrubia),   ktorý   spája     skladovacie   nádrže    mazutu     

s     novou   strojovňou   mazutového hospodárstva    ENO   A a     ENO B bl.č.3,4. 

Prevádzkovateľ musí jedenkrát za týždeň  výsledky   monitorovania   kontrolného   

systému  vyhodnocovať  a  viesť evidenciu výsledkov monitorovania v prevádzkovom 

denníku. 

Nahrádza: 
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6.24   Prevádzkovateľ  je povinný riadne    prevádzkovať   vybudovaný  účinný kontrolný 

systém na  včasné   zistenie     úniku  mazutu  z  podzemného  prepojovacieho  kanála   

(kontrolný systém netesnosti  potrubia),   ktorý   spája     skladovacie   nádrže    mazutu     

so      strojovňou   mazutového hospodárstva    ENO   A . Prevádzkovateľ musí 

jedenkrát za týždeň  výsledky   monitorovania   kontrolného   systému  vyhodnocovať  

a  viesť evidenciu výsledkov monitorovania v prevádzkovom denníku 

 

Bod 6.26 

Pôvodné znenie: 

6.26   Prevádzkovateľ   je   povinný   vykonávať stáčanie  ŤVO  zo   železničných    cisterien    

do skladovacích  nádrží   ENO B bl.č. 3, 4  o  celkovom  objeme  500 m
3 

 (2 x 250m
3
)  

za stálej prítomnosti obsluhy.  Obsluha   pred  samotným  stáčaním ŤVO   zo   

železničných cisterien skontroluje    objem    ŤVO    v skladovacích   nádržiach  a   

pripraví celú potrubnú trasu od   železničného cisternového vozňa cez stáčacie čerpadlá 

až do skladovacích nádrží ŤVO. 

Nahrádza:   

6.26   Prevádzkovateľ   je   povinný   vykonávať stáčanie  ŤVO  zo   železničných    cisterien    

do skladovacích  nádrží   ENO A  o  celkovom  objeme  467,7 m
3 

   za stálej prítomnosti 

obsluhy.  Obsluha   pred  samotným  stáčaním ŤVO   zo   železničných cisterien 

skontroluje    objem    ŤVO    v skladovacích   nádržiach  a   pripraví celú potrubnú 

trasu od   železničného cisternového vozňa cez stáčacie čerpadlá až do skladovacích 

nádrží ŤVO. 

Bod 6.27 

Pôvodné znenie: 

6.27   Stáčanie  ŤVO   zo  železničných  cisterien   do     skladovacích   nádrží   ENO B  bl. č.  

3, 4 o celkovom  objeme 500 m
3
 (2 x 250m

3
)   sa    musí    vykonávať   až  po  preverení 

tesnosti spojenia  stáčacích hadíc, nahriatí železničnej cisterny a príslušných potrubí na 

prevádzkovú teplotu 70
0
C. 

Nahrádza: 

6.27   Stáčanie  ŤVO   zo  železničných  cisterien   do     skladovacích   nádrží   ENO A 

o celkovom  objeme 467,7  m
3
    sa    musí    vykonávať   až  po  preverení tesnosti 

spojenia  stáčacích hadíc, nahriatí železničnej cisterny a príslušných potrubí na 

prevádzkovú teplotu 70
0
C. 

 

Bod 6.28 

Pôvodné znenie: 

6.28  Prevádzkovateľ   je  povinný jednotlivé potrubné vetvy mazutového hospodárstva ENO 

A a ENO B  bl.3,4   na      viditeľných     miestach    označiť farebne a štítkom s číslom 

a názvom pretekajúceho média podľa príslušných platných  noriem. 

Nahrádza: 

6.28  Prevádzkovateľ   je  povinný jednotlivé potrubné vetvy mazutového hospodárstva ENO 

A     na      viditeľných     miestach    označiť farebne a štítkom s číslom a názvom 

pretekajúceho média podľa príslušných platných  noriem. 

 

Bod 6.29 

Pôvodné znenie: 
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6.29  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelnú kontrolu, obnovu a údržbu náterov 

potrubí a podporných konštrukcií  mazutového  hospodárstva   ENO A  a  ENO B 

bl.3,4. Pri obnove náterov vykonať aj opravy izolácií. Z kontroly musí byť spísaný 

záznam. 

 

Nahrádza: 

6.29  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelnú kontrolu, obnovu a údržbu náterov 

potrubí a podporných konštrukcií  mazutového  hospodárstva   ENO A  . Pri obnove 

náterov vykonať aj opravy izolácií. Z kontroly musí byť spísaný záznam. 

 

Bod 6.30 

Pôvodné znenie: 

6.30  Prevádzkovateľ  je   povinný  počas prevádzky strojov a zariadení mazutového 

hospodárstva ENO A a ENO B bl.3,4 vykonávať ich pravidelné kontroly, skúšky, 

revízie, údržbu a opravy podľa pokynov výrobcu. O kontrole musí byť spísaný záznam. 

Nahrádza: 

6.30  Prevádzkovateľ  je   povinný  počas prevádzky strojov a zariadení mazutového 

hospodárstva ENO A  vykonávať ich pravidelné kontroly, skúšky, revízie, údržbu 

a opravy podľa pokynov výrobcu. O kontrole musí byť spísaný záznam. 

 

Bod 6.31 

Pôvodné znenie: 

6.31     Prevádzkovateľ je povinný vypracovať pre každé zariadenie mazutového hospodárstva 

ENO  A  a  ENO B bl.3,4  návod  na  obsluhu,    s  ktorým sa musí obsluha podrobne 

oboznámiť. O oboznámení musí byť spísaný záznam. 

Nahrádza: 

6.31     Prevádzkovateľ je povinný vypracovať pre každé zariadenie mazutového hospodárstva 

ENO  A    návod  na  obsluhu,    s  ktorým sa musí obsluha podrobne oboznámiť. 

O oboznámení musí byť spísaný záznam. 

 

Bod 6.36 

Pôvodné znenie: 

6.36  Prevádzkovateľ je povinný aktualizovať prevádzkový poriadok   pre    skladovanie   

ŤVO  v skladovacích nádržiach  ZN č.1, č.2 a č. 3 na ŤVO pre ENO B bl. č.1, 2,  č. 4 a 

č. 5 pre ENO B 3,4  a prevádzkový poriadok,  plán  údržby a opráv a plán kontroly pre 

úložný priestor chemikálií v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo všeobecne záväzných 

právnych predpisov na úseku ochrany vôd.   Aktualizovaný  prevádzkový poriadok   pre    

skladovanie   ŤVO    v skladovacích nádržiach  ZN č.1, č.2 a č. 3 na ŤVO pre ENO B 

bl. č.1, 2,  č. 4 a č. 5 pre ENO B 3,4   musí   obsahovať   pokyny   a usmernenia  z    

hľadiska   ochrany kvality povrchových  a podzemných vôd, ktorými sa musí obsluhu 

riadiť, aby nedošlo k úniku nebezpečných  látok látok do pôdy,    povrchových a  

podzemných vôd. V prevádzkovom poriadku musí  byť  zakotvená aj    povinnosť   

kontrolovať   funkčnosť   technologických zariadení,  ktoré slúžia na uskladňovanie a 

manipuláciu so znečisťujúcimi látkami. Prevádzkovateľ preukázateľným spôsobom 

oboznámi obsluhu prevádzky s aktualizovaným         prevádzkovým poriadkom, o  

oboznámení musí byť spísaný záznam. 
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Nahrádza: 

6.36  Prevádzkovateľ je povinný aktualizovať prevádzkový poriadok   pre    skladovanie   

ŤVO  v skladovacích nádržiach  ZN č.1, č.2 a č. 3 na ŤVO pre ENO B bl. č.1, 2,  č. 4 a 

č. 5 pre ENO A  a prevádzkový poriadok,  plán  údržby a opráv a plán kontroly pre 

úložný priestor chemikálií v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo všeobecne záväzných 

právnych predpisov na úseku ochrany vôd.   Aktualizovaný  prevádzkový poriadok   pre    

skladovanie   ŤVO    v skladovacích nádržiach  ZN č.1, č.2 a č. 3 na ŤVO pre ENO B 

bl. č.1, 2,  č. 4 a č. 5 pre ENO A   musí   obsahovať   pokyny   a usmernenia  z    

hľadiska   ochrany kvality povrchových  a podzemných vôd, ktorými sa musí obsluhu 

riadiť, aby nedošlo k úniku nebezpečných  látok látok do pôdy,    povrchových a  

podzemných vôd. V prevádzkovom poriadku musí  byť  zakotvená aj    povinnosť   

kontrolovať   funkčnosť   technologických zariadení,  ktoré slúžia na uskladňovanie a 

manipuláciu so znečisťujúcimi látkami. Prevádzkovateľ preukázateľným spôsobom 

oboznámi obsluhu prevádzky s aktualizovaným         prevádzkovým poriadkom, o  

oboznámení musí byť spísaný záznam. 

 

Bod 6.37  

Pôvodný text: 

6.37  Prevádzkovateľ  je     povinný   zabezpečiť    stálu    kontrolu   počas    celej doby 

odkaľovania skladovacích   nádrží   ZN č.1,  č.2   a  č.3  pre ENO B bl. č.1,2 a č. 4 a č. 5 

pre ENO B 3,4 na ŤVO.  Musí  sledovať   postup odkaľovania a zabezpečiť, aby počas 

odkaľovania nádrží a po jeho  skončení   nedochádzalo   k    úniku    znečisťujúcich    

látok     do okolitého prostredia z odkaľovania. 

 

Nahrádza : 

6.37  Prevádzkovateľ  je     povinný   zabezpečiť    stálu    kontrolu   počas    celej doby 

odkaľovania skladovacích   nádrží   ZN č.1,  č.2   a  č.3  pre ENO B bl. č.1,2 a na ŤVO.  

Musí  sledovať   postup odkaľovania a zabezpečiť, aby počas odkaľovania nádrží a po 

jeho  skončení   nedochádzalo   k    úniku    znečisťujúcich    látok     do okolitého 

prostredia z odkaľovania. 

 

Bod 6.42  

Pôvodný text: 

 6.42   Prevádzkovateľ  je   povinný   aktualizovať   plán    preventívnych   opatrení    na 

zamedzenie neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia  ( ďalej  

len    „havarijný plán“) po   každej  vykonanej   zmene v zaobchádzaní so 

znečisťujúcimi látkami. 
 

Nahrádza: 

6.42    Havarijný plán sa aktualizuje pri organizačnej zmene, zmene charakteru výroby alebo 

rozsahu výroby alebo pri zmene rozsahu a spôsobu zaobchádzania so znečisťujúcimi 

látkami. Aktualizovaný havarijný plán sa predkladá inšpekcii na schválenie. 

 

 

 

 



 

 

13 

4. Nakladanie s odpadmi 

 
4.1 V zmysle zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov § 3 ods. 3 písm. c, bod 

9  žiadame o zmenu súhlasu vydanom  Rozhodnutím 463-7530/2016/Pav/ 

470560106/Z43, v časti preprava nebezpečných odpadov nasledovne: 

 

 ods. 3 

 

Pôvodný text  (v Z43): 

-    udeľuje (predlžuje) súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich 

prepravy, ak pôvodca odpadu ročne nakladá v súhrne s väčším množstvom ako 1 tona 

alebo ak prepravca prepravuje ročne väčšie množstvo ako 1 tona nebezpečných 

odpadov. 

nahrádza: 

- udeľuje (predlžuje) súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, ak pôvodca 

odpadu ročne nakladá v súhrne s väčším množstvom ako 1 tona nebezpečného 

odpadu. 

 

v odseku II. Podmienky povolenia v časti D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, 

zhodnotenie, zneškodnenie odpadov mení bod 2 v nasledovnom znení: 

 

Pôvodné znenie (v Z43): 

2. Prevádzkovateľ je oprávnený prepravovať nebezpečné odpady uvedené v tab. č. 11 

z prevádzok pôvodcu z územného obvodu ObÚ ŽP v Prievidzi, v maximálnom množstve 

150 t za rok, do objektu DÚNTTO za účelom zhromažďovania odpadov pred jeho 

odovzdaním oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie v zariadení na to 

určenom. 

 

 Nahrádza: 

2.  Prevádzkovateľ je oprávnený zabezpečiť prepravu nebezpečných odpadov u dopravcu 

oprávneného podľa zákona č. 168/1996 Z.z. o cestnej doprave v znení neskorších 

predpisov (povinnosť dopravcu viď § 20 ods. 5 písm. b) citovaného zákona) uvedené v tab. 

č. 11 z prevádzok pôvodcu z územného obvodu ObÚ ŽP v Prievidzi, v maximálnom 

množstve 150 t za rok, do objektu DÚNTTO za účelom zhromažďovania odpadov pred 

jeho odovzdaním oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie v zariadení na to 

určenom.  

 

 

Bod 2.2  

Pôvodné znenie (v Z43): 

2.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať prepravu nebezpečných odpadov dopravnými 

prostriedkami, ktoré vyhovujú ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov 

a preprave nebezpečných odpadov. 

Nahrádza: 

2.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť prepravu nebezpečných odpadov dopravnými 

prostriedkami, ktoré vyhovujú ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov a 

preprave nebezpečných odpadov. 

 

Bod 2.3  
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Pôvodné znenie (v Z43): 

2.3 Ak prevádzkovateľ nevykoná prepravu sám, je povinný zabezpečiť ju u dopravcu 

oprávneného podľa zákona č. 168/1996 Z.z. o cestnej doprave v znení neskorších 

predpisov (povinnosť dopravcu viď § 20 ods. 5 písm. b) citovaného zákona). 

 

Nahrádza: 

2.3  Prevádzkovateľ zabezpečí prepravu odpadu prostredníctvom svojho zmluvného 

dodávateľa služieb v oblasti odpadového hospodárstva, ktorý má platný súhlas na 

prepravu nebezpečných odpadov vydaný príslušným orgánom štátnej správy. 

 

 

Bod 2.7  

Pôvodné znenie (v Z43): 

2.7  Prevádzkovateľ v súlade s platnými právnymi predpismi odpadového hospodárstva je 

oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi po dobu piatich rokov od nadobudnutia 

právoplatnosti tohto rozhodnutia, ktorým je vydaná zmena č. 43 integrovaného 

povolenia. 

 

Nahrádza: 

2.7  Prevádzkovateľ v súlade s platnými právnymi predpismi odpadového hospodárstva je 

oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi po dobu piatich rokov od nadobudnutia 

právoplatnosti tohto rozhodnutia, ktorým je vydaná zmena č. 50 integrovaného 

povolenia. 

 

Bod 2.8  

Pôvodný text(v Z43):       
2.8  Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu tri mesiace pred skončením platnosti 

súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane prepravy nebezpečných 

odpadov na území okresu Prievidza o predĺženie lehoty, pokiaľ nedošlo k zmene 

skutočností rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi. Pokiaľ došlo 

k zmenám, ktoré sú rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi, požiada 

o zmenu integrovaného povolenia. 

 

Nahrádza: 

2.8 Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu tri mesiace pred skončením platnosti 

súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi o predĺženie lehoty, pokiaľ nedošlo k 

zmene skutočností rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi. SE ENO na 

prepravu nebezpečných odpadov využiť zmluvného dodávateľa služieb v oblasti 

odpadového hospodárstva.      

         Pokiaľ došlo k zmenám, ktoré sú rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 

požiada o zmenu integrovaného povolenia. 

 

 

E Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia 
v tomto mieste  

         Bez zmien 
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F  Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie 
a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je 
možné, na obmedzenie emisií 

            
1. Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie 

emisií (koncové technológie) 

Bez zmien 

G  Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení 
na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie 
odpadov vznikajúcich v prevádzke  

           Bez zmien 

H Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení 
a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií 
do životného prostredia  

1. Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky 

a emisií do životného  prostredia 

Bez zmeny  

I Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou  
 

1. Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky 

s najlepšou dostupnou technikou 

Bez zmeny  

J Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, 
najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie 
haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov      

           Bez zmeny 

K Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie 
rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia 
zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti 
a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu  

           Bez zmeny 

L Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až 
K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia  

 

     

M Návrh podmienok povolenia 
 

1. Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy  v prevádzke. 

           Bez zmeny 

2.       Určenie emisných limitov 

            Bez zmeny 

3.       Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník  

          Bez zmien 

4.      Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo  

zneškodnenie 

         Bez zmien   

3. Podmienky hospodárenia s energiami  
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         Bez zmien 

4. Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov  

         Bez zmien 

5. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu 

znečisťovania 

         Bez zmien 

6. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 

         Bez zmien 

7. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať 

a poskytovať do informačného systému 

         Bez zmien 

8. Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti 

v prevádzke 

Bez zmien 

9. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie 

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 
         Bez zmien 

 

N     Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, 

prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo 

nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv  
          Bez zmeny 
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